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referitor la un regulament al Comisiei de stabilire a normelor de aplicare privind 
operatorii din ţări terţe pentru transportul aerian comercial 

 

şi 

 

referitor la un regulament al Comisiei de stabilire a normelor de aplicare privind 
agenţia pentru autorizarea operatorilor din ţări terţe 

 

„Operatori din ţări terţe” 

 



 Avizul nr. 05/2012 22 nov. 2012 

 

TE.RPRO.00036-001© Agenţia Europeană de Siguranţă a Aviaţiei. Toate drepturile rezervate. 
Document proprietate. Copiile imprimate nu sunt controlate. Confirmaţi stadiul de revizuire prin reţeaua de 
internet/intranet a AESA. 

Pagina 2 din 
21

 
 

Cuprins 

 

Rezumat 4 

Notă explicativă ......................................................................................................... 5 

I.  Generalităţi ................................................................................................... 5 

II.  Domeniul de aplicare al avizului .................................................................... 5 

III.  Structura normei ........................................................................................... 5 

IV.  Consultare ..................................................................................................... 7 

Regulamentul-cadru privind operatorii din ţări terţe .................................................. 8 

I.  Domeniu de aplicare ...................................................................................... 8 

II.  Analiza reacţiilor ........................................................................................... 8 

III.  Explicaţii ....................................................................................................... 8 

Anexa 1 – Partea TCO ............................................................................................... 10 

I.  Generalităţi ................................................................................................. 10 

II.  Analiza reacţiilor ......................................................................................... 10 

III.  Explicaţii ..................................................................................................... 12 

IV.  Impactul economic şi administrativ al modificărilor în raport cu CRD ........... 16 

V.  Partea TCO .................................................................................................. 17 

VI.  Modificări în raport cu CRD .......................................................................... 17 

VII.  Secţiunea I Cerinţe generale ....................................................................... 17 

Probleme specifice ................................................................................................ 17 

TCO.100 Domeniul de aplicare ............................................................................. 17 

TCO.110 Diferenţele notificate faţă de OACI ........................................................ 17 

Secţiunea II Operaţiuni aeriene .......................................................................... 18 

Probleme specifice ................................................................................................ 18 

TCO.200 Cerinţe generale .................................................................................... 18 

Secţiunea IV - Autorizarea operatorilor din ţări terţe ........................................... 18 

Probleme specifice ................................................................................................ 18 

TCO.300 Solicitarea unei autorizaţii .................................................................... 18 

TCO.315 Prelungirea valabilităţii ......................................................................... 18 

VIII. Partea ART .................................................................................................. 18 

IX.  Secţiunea I - Generalităţi ............................................................................ 19 

Probleme specifice ................................................................................................ 19 



 Avizul nr. 05/2012 22 nov. 2012 

 

TE.RPRO.00036-001© Agenţia Europeană de Siguranţă a Aviaţiei. Toate drepturile rezervate. 
Document proprietate. Copiile imprimate nu sunt controlate. Confirmaţi stadiul de revizuire prin reţeaua de 
internet/intranet a AESA. 

 
Pagina 3 din 21

 
 

ART.110 Schimbul de informaţii .......................................................................... 19 

ART.200 Procedura de evaluare iniţială - generalităţi .......................................... 19 

ART.205 Procedura de evaluare iniţială ― operatori dintr-o ţară terţă care fac 
obiectul unei interdicţii de exploatare .......................................................... 19 

ART.210 Eliberarea unei autorizaţii ..................................................................... 20 

ART.215 Monitorizarea ........................................................................................ 20 

ART.220 Programul de monitorizare .................................................................... 20 

ART.230 Constatări şi măsuri corective ............................................................... 20 

ART.235 Limitarea, suspendarea şi revocarea autorizaţiilor ................................ 21 

  



 Avizul nr. 05/2012 22 nov. 2012 

 

TE.RPRO.00036-001© Agenţia Europeană de Siguranţă a Aviaţiei. Toate drepturile rezervate. 
Document proprietate. Copiile imprimate nu sunt controlate. Confirmaţi stadiul de revizuire prin reţeaua de 
internet/intranet a AESA. 

 
Pagina 4 din 21

 
 

 

Rezumat 

Prezentul aviz cuprinde următoarele documente: 

- Regulamentul-cadru privind operatorii din ţări terţe (TCO); 

- Anexa 1 - Partea TCO, Cerinţe pentru operatorii din ţări terţe; 

- Anexa 2 - Partea ART, Cerinţe privind autoritatea pentru autorizarea 
operatorilor din ţări terţe. 

Prezentul aviz este rezultatul unei vaste consultări care a implicat autorităţile, 
asociaţiile şi operatorii. Acesta prevede proiecte actualizate ale normelor pentru 
operatorii din ţări terţe care desfăşoară operaţiuni de transport aerian comercial 
către, în interiorul sau în afara UE (partea TCO), precum şi proiecte ale normelor 
de autorizare iniţială, de monitorizare continuă şi constatările ulterioare referitoare 
la operatorii din ţări terţe (partea ART). 

Elaborarea acestor norme a avut la bază următoarele obiective: 

- asigurarea unui nivel ridicat de siguranţă; 

- crearea unui set distinctiv şi proporţional de norme pentru operatorii din ţări 
terţe; 

- garantarea flexibilităţii şi eficienţei pentru operatorii din ţări terţe şi agenţie. 

Principalele probleme şi preocupări care au rezultat din observaţiile şi reacţiile 
primite au fost: 

- posibilitatea unor represalii asupra operatorilor UE; 

- proporţionalitatea metodologiei de evaluare; 

- relaţia dintre normele propuse în NPA 2011-05 şi Regulamentul 
(CE) nr. 2111/2005; 

- taxele preconizate pentru autorizarea şi supravegherea continuă a 
operatorilor din ţări terţe. 
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Notă explicativă 

I. Generalităţi 

1. Regulamentul (CE) nr. 216/20081 al Parlamentului European şi al Consiliului 
(denumit în continuare „regulamentul de bază”), astfel cum a fost modificat prin 
Regulamentul (CE) nr. 1108/20092, creează un cadru amplu şi adecvat pentru 
definirea şi aplicarea cerinţelor tehnice şi a procedurilor administrative comune în 
domeniul aviaţiei civile. 

2. Scopul prezentului aviz este acela de a sprijini Comisia Europeană în stabilirea 
normelor de aplicare privind operatorii din ţări terţe. 

3. Avizul a fost adoptat respectând procedura specificată de Consiliul de administraţie 
al Agenţiei Europene de Siguranţă a Aviaţiei (denumită în continuare „agenţia”)3, în 
conformitate cu dispoziţiile articolului 19 din regulamentul de bază. 

II. Domeniul de aplicare al avizului 

4. Prezentul aviz cuprinde următoarele documente: 

- Regulamentul-cadru privind TCO, 

- Anexa 1 - Partea TCO, Cerinţe pentru operatorii din ţări terţe, 

- Anexa 2 - Partea ART, Cerinţe ale autorităţii pentru autorizarea operatorilor 
din ţări terţe. 

III. Structura normei 

5. Figura de mai jos prezintă o analiză a anexelor în conformitate cu Regulamentul 
privind operatorii din ţări terţe. 

                                                            
1  Regulamentul (CE) nr. 216/2008 al Parlamentului European şi al Consiliului din 20 februarie 2008 

privind normele comune în domeniul aviaţiei civile şi instituirea unei Agenţii Europene de Siguranţă a 
Aviaţiei şi de abrogare a Directivei 91/670/CEE a Consiliului, a Regulamentului (CE) nr. 1592/2002 şi a 
Directivei 2004/36/CE. JO L 79, 19.3.2008, p. 1-49. 

2  Regulamentul (CE) nr. 1108/2009 al Parlamentului European şi al Consiliului din 21 octombrie 2009 de 
modificare a Regulamentului (CE) nr. 216/2008 în domeniul aerodromurilor, al gestionării traficului 
aerian şi al serviciilor de navigaţie aeriană şi de abrogare a Directivei 2006/33/CE. JO L 309, 
24.11.2009, p. 51-70. 

3  Decizia Consiliului de administraţie cu privire la procedura pe care agenţia trebuie să o aplice pentru 
emiterea de avize, certificări, specificaţii şi îndrumări (procedura de reglementare). AESA MB 01-2012, 
13.3.2012. 
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- Secţiunea 2 – Autorizarea, supravegherea şi execuţia. 

IV. Consultare 

11. Avizul are la bază NPA 2011-05, care cuprinde proiectele de propuneri pentru 
normele de aplicare (IR) şi mijloacele acceptabile de conformitate (AMC) aferente 
şi materialele de îndrumare (GM) pentru agenţie şi operatorii din ţări terţe. 

12. NPA a fost publicat pe site-ul agenţiei (www.easa.europa.eu) la data de 1 aprilie 
2011, iar perioada de consultare publică s-a încheiat la 8 iulie 2011. Agenţia a 
primit 234 de observaţii de la 39 de comentatori, inclusiv autorităţi aeronautice 
naţionale (NAA), organizaţii profesionale şi companii private. 

13. De asemenea, agenţia a convocat şi a participat la mai multe reuniuni cu statele 
membre şi cu reprezentanţi ai industriei, care au oferit consiliere agenţiei cu privire 
la aspecte specifice, de exemplu, proporţionalitatea metodologiei de evaluare şi 
relaţia cu Regulamentul (CE) nr. 2111/20055. 

14. Pe baza unor consultări largi cu autorităţile, asociaţiile şi operatorii, agenţia a 
publicat CRD la 26 ianuarie 2012. Perioada de primire a reacţiilor s-a încheiat la 
26 martie 2012. Agenţia a primit 29 de reacţii de la 11 NAA, companii profesionale 
şi private. 

   

                                                            
5  Regulamentul (CE) nr. 2111/2005 al Parlamentului European şi al Consiliului din 14 decembrie 2005 de 

stabilire a unei liste comunitare a transportatorilor aerieni care se supun unei interdicţii de exploatare pe 
teritoriul Comunităţii şi de informare a pasagerilor transportului aerian cu privire la identitatea 
transportatorului aerian efectiv şi de abrogare a articolului 9 din Directiva 2004/36/CE, JO L 344, 
27.12.2005, p. 15–22. 
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Regulamentul-cadru privind operatorii din ţări terţe 

I. Domeniu de aplicare 

15. Regulamentul-cadru defineşte aplicabilitatea generală a părţilor la care se referă şi 
propune măsuri tranzitorii. 

II. Analiza reacţiilor 

16. Reacţiile primite referitor la regulamentul-cadru s-au axat pe criteriile de 
eligibilitate pentru operatorii din ţări terţe, măsurile tranzitorii şi dispoziţia privind 
intrarea în vigoare. 

III. Explicaţii	

17. Regulamentul-cadru publicat în prezentul aviz conţine, în conformitate cu 
articolul 4.1 litera (d) şi articolul 9 din regulamentul de bază, cerinţele pentru 
operatorii din ţări terţe care utilizează aeronave înmatriculate în ţări terţe. 

18. Articolul 2 conţine definiţii ale termenilor utilizaţi în regulamentul-cadru şi în 
anexele 1 şi 2 la acest regulament. Definiţia operaţiunilor de transport aerian 
comercial (CAT) este preluată din anexa 6 OACI şi uşor modificată, în sensul luării 
în considerare a definiţiei „operării comerciale” de la articolul 3 litera (i) din 
regulamentul de bază. Este aceeaşi definiţie ca cea utilizată în Regulamentul 
(UE) nr. 965/2012 al Comisiei din 5 octombrie 2012. Definiţia „sediului principal al 
activităţii” este aliniată cu definiţia utilizată în anexa I la Regulamentul 
(UE) nr. 965/2012. Definiţia „mijloacelor de conformitate alternative” a fost 
adăugată pentru a se alinia cu anexa VI la Regulamentul (UE) nr. 290/2012 al 
Comisiei de modificare a Regulamentului (UE) nr. 1178/2011 al Comisiei şi 
anexa II la Regulamentul (UE) nr. 965/2012 al Comisiei. Definiţia „zborului” a fost 
adăugată în contextul abordării nou introduse pentru zborurile neprogramate. 
Această definiţie este, de asemenea, utilizată în Regulamentul (CE) nr. 1008/2008. 

19. Articolul 3 conţine cerinţa conform căreia operatorii din ţări terţe trebuie să deţină 
o autorizaţie eliberată de către agenţie, în conformitate cu anexa 2 la prezentul 
regulament. 

20. Articolul 4 „Eligibilitate” a fost eliminat. 

21. Articolul 4 conţine dispoziţiile referitoare la intrarea în vigoare. Alineatul (2) 
precizează faptul că autorităţile competente ale statelor membre vor continua să 
elibereze şi să reînnoiască autorizaţiile de funcţionare sau documentele 
echivalente, în temeiul legislaţiei naţionale a statelor membre, până la 30 de luni 
de la data intrării în vigoare a prezentului regulament sau până la data la care 
agenţia a luat o decizie în conformitate cu anexa 2 la prezentul regulament. 
Această abordare a fost aleasă pentru a asigura continuarea operaţiunilor existente 
ale operatorilor din ţări terţe spre UE, deoarece statele membre au în vigoare 
regimuri diferite de aprobare şi aplică perioade de valabilitate diferite în momentul 
acordării autorizaţiilor de funcţionare. Se propune o perioadă de tranziţie de 30 de 
luni pentru a permite agenţiei să se pregătească în mod corespunzător pentru 
eliberarea autorizaţiilor şi monitorizarea operatorilor din ţări terţe. În cazul în care 
un stat membru nu eliberează autorizaţii de funcţionare, operatorul dintr-o ţară 
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terţă trebuie să solicite o autorizaţie din partea agenţiei, după intrarea în vigoare a 
prezentului regulament. Agenţia va evalua solicitarea în conformitate cu anexa 2 la 
prezentul regulament. Operatorul trebuie să solicite o autorizaţie nu mai târziu de 
6 luni de la intrarea în vigoare a prezentului regulament. Este posibil ca solicitările 
primite după această perioadă să nu fie procesate înainte de sfârşitul perioadei de 
30 luni, ceea ce înseamnă că operaţiunile către teritoriul UE ar putea fi oprite până 
când agenţia eliberează o autorizaţie. 
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Anexa 1 – Partea TCO 

I. Generalităţi 

22. Partea TCO, astfel cum este propusă în cadrul prezentului aviz, este compusă din 
trei secţiuni: 

- Secţiunea I – Generalităţi, 
- Secţiunea II – Operaţiuni aeriene, 
- Secţiunea III – Autorizarea operaţiunilor din ţări terţe. 

23. Textul propus în aviz reflectă schimbările aduse propunerilor iniţiale ale agenţiei 
(astfel cum au fost publicate în NPA 2011-05) în urma consultării publice, precum 
şi alte schimbări efectuate în urma analizării şi evaluării reacţiilor formulate cu 
privire la CRD. 

II. Analiza reacţiilor 

24. Astfel cum au arătat deja observaţiile la NPA 2011-05, reacţiile la CRD s-au axat pe 
posibilitatea unor represalii din partea NAA gazdă ale operatorilor din ţări terţe, 
prin impunerea de taxe reciproce, atunci când taxele pentru autorizarea acestora 
se majorează. Mai mult decât atât, deoarece agenţia nu este autoritatea de 
certificare şi supraveghere, majorarea taxelor este considerată inadecvată. 

25. După cum s-a afirmat deja în CRD, agenţia consideră că problema taxelor nu face 
parte din domeniul de aplicare al prezentului aviz. Toate motivele de îngrijorare 
invocate vor fi analizate şi evaluate cu atenţie în cursul modificării Regulamentului 
(CE) nr. 593/2007 al Comisiei6, aşa-numitul „Regulament privind onorariile şi 
taxele”, în care vor fi definite toate detaliile. 

26. De asemenea, s-au reiterat rezerve cu privire la propunerea de metodologie de 
evaluare a operatorilor din ţări terţe, având în vedere că propunerea din CRD este 
considerată în continuare disproporţionată, prea complexă, prea exhaustivă în ceea 
ce priveşte principiul recunoaşterii reciproce a certificatelor, în conformitate cu 
Convenţia de la Chicago, şi că reprezintă o povară nejustificată pentru operatorii 
din ţări terţe. Prin urmare, evaluarea operatorilor din ţări terţe se simplifică şi se 
limitează doar la un examen documentar. Acest examen documentar trebuie să 
aibă la bază Programul universal de evaluare a supravegherii siguranţei (USOAP) al 
OACI, registrul mondial privind certificatul de operator aerian (AOC) al OACI şi 
programul internaţional de audit al siguranţei operaţionale (IOSA). 

27. De asemenea, s-a subliniat faptul că Regulamentul (CE) nr. 2111/2005 stabileşte 
deja instrumentele juridice necesare pentru a proteja siguranţa cetăţenilor UE şi că 
auditurile la faţa locului se efectuează în conformitate cu Regulamentul (CE) 
nr. 2111/2005. 

28. În cele din urmă, unele părţi interesate sunt de părere că, prin această propunere, 
agenţia preia de facto responsabilităţi referitoare la supraveghere de la statul 
operatorului sau statul de înmatriculare. S-a arătat faptul că responsabilităţile de 

                                                            
6  Regulamentul (CE) nr. 593/2007 al Comisiei din 31 mai 2007 privind onorariile şi taxele percepute de 

Agenţia Europeană pentru Siguranţa Aviaţiei. 
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supraveghere a siguranţei nu ar trebui să fie transferate de la statele contractante 
ale OACI către agenţie. 

29. Într-adevăr, rolul principal în supravegherea siguranţei oricărui operator revine 
statului operatorului care a eliberat AOC. Agenţia respectă pe deplin 
responsabilităţile atribuite statului operatorului în Convenţia de la Chicago şi nu 
intenţionează să preia niciuna dintre responsabilităţile menţionate mai sus. 
Procedura de autorizare pentru operatorii din ţări terţe trebuie înţeleasă mai 
degrabă ca o procedură de validare, care are ca scop verificarea fiabilităţii 
informaţiilor certificate iniţial. 

30. În plus, agenţia înţelege din reacţiile primite că modul în care este prezentată 
metoda de evaluare în propunerea sa iniţială şi explicaţia furnizată în NPA şi CRD ar 
fi putut da naştere la ideea că metoda de evaluare este destul de strictă şi extinde 
mandatul acordat agenţiei de către legiuitor. După cum s-a menţionat mai sus, 
agenţia nu a intenţionat niciodată să preia rolul statului care supraveghează sau să 
aplice o metodologie de evaluare rigidă. 

31. Cu scopul de a reflecta în mod adecvat această intenţie şi pentru a evita orice 
ambiguitate cu privire la rolul agenţiei, dispoziţiile din partea ART referitoare la 
metodologia de evaluare pentru faza iniţială şi cea de monitorizare au fost 
modificate. O explicaţie mai detaliată va fi oferită la punctele 39-50. 

32. În unele reacţii, s-a reiterat faptul că principiul recunoaşterii reciproce a 
certificatelor nu este suficient reflectat în acest NPA şi că agenţia ar trebui să 
recunoască certificatele de operator aerian străine, astfel cum sunt definite în 
anexa 6 OACI partea I 4.2.2.1. 

33. După cum s-a arătat deja în CRD, articolul 33 din Convenţia de la Chicago prevede 
că „certificatele de navigabilitate şi certificatele de competenţă şi licenţele eliberate 
sau validate de către statul în care este înmatriculată o aeronavă se recunosc de 
către alte state, în cazul în care condiţiile în baza cărora aceste certificate sau 
licenţe au fost eliberate sau validate sunt egale sau superioare normelor minime 
care pot fi stabilite din când în când în conformitate cu Convenţia”. Agenţia va 
respecta articolul 33 din Convenţia de la Chicago cu privire la certificatele de 
navigabilitate/competenţă şi licenţele în întreaga procedură de solicitare a 
autorizaţiilor pentru operatorii din ţări terţe în cea mai mare măsură posibilă. Cu 
toate acestea, recunoaşterea AOC nu este abordată în acest articol sau în orice alt 
articol din Convenţia de la Chicago. Cerinţa de recunoaştere a fost extinsă la AOC 
în anexa 6 partea I 4.2.2.1. Principiul recunoaşterii reciproce a AOC, astfel cum 
este prevăzut de anexa 6 OACI partea I 4.2.2.1, nu este avut în vedere fără 
limitare. Un AOC străin se recunoaşte numai „cu condiţia ca cerinţele conform 
cărora s-a eliberat certificatul să fie cel puţin egale cu standardele aplicabile 
specificate în prezenta anexă”. Partea TCO a fost elaborată pentru a asigura exact 
această condiţie prealabilă. Procedural de autorizare verifică dacă cerinţele conform 
cărora s-a eliberat un AOC străin sunt cel puţin egale cu standardele aplicabile. 

34. Reacţiile privind relaţia dintre partea TCO şi Regulamentul (CE) nr. 2111/2005 
au subliniat din nou necesitatea ca ambele regulamente să fie coerente. Duplicarea 
procedurilor ar trebui evitată şi, prin urmare, cele două proceduri ar trebui 
diferenţiate în mod clar. S-a arătat, de asemenea, faptul că o revocare a unei 
autorizaţii ar trebui să aibă loc numai după ce s-a luat decizia de includere a 
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operatorului pe lista UE privind siguranţa. S-a considerat că este dificil ca 
solicitările operatorilor care fac obiectul unei interdicţii de exploatare să fie, de 
asemenea, considerate ca făcând parte din procedura de eliminare a interdicţiilor 
de exploatare. Cu toate acestea, unele reacţii au fost contradictorii. Într-o reacţie, 
principiul conform căruia operatorilor care fac obiectul unei interdicţii li se permite 
să solicite o autorizaţie a fost respins, deoarece ar putea duce la decizii 
contradictorii, în timp ce, în altă reacţie, abordarea adoptată în propunerea iniţială 
a fost aprobată. Principiul, reflectat în propunerea iniţială, conform căruia acest 
lucru le este permis numai operatorilor care fac obiectul unei interdicţii în UE din 
cauza slabei performanţe a operatorului însuşi, a fost pus sub semnul întrebării ca 
fiind discriminatoriu faţă de operatorii care fac obiectul unei interdicţii din cauza 
supravegherii necorespunzătoare din partea statului care asigură supravegherea.  

35. Agenţia confirmă faptul că interacţiunea dintre Regulamentul (CE) nr. 2111/2005 şi 
partea TCO trebuie, într-adevăr, coordonată. În consecinţă, agenţia a aliniat şi 
sincronizat partea TCO în strânsă cooperare cu Comisia, pentru a asigura o 
integrare perfectă, evitând măsuri contradictorii, şi competenţe alocate în mod clar. 
În acest sens, agenţia a efectuat modificări suplimentare la dispoziţiile 
regulamentului-cadru şi la cele din partea ART. O diferenţă majoră între 
propunerea iniţială şi aviz este că toţi operatorii din ţări terţe care fac obiectul unei 
interdicţii sunt acum eligibili pentru a depune solicitări. O explicaţie mai detaliată a 
modului în care agenţia intenţionează să realizeze interacţiunea cu Regulamentul 
(CE) nr. 2111/2005 va fi oferită la punctele 51-60. 

36. De asemenea, au fost exprimate preocupări în ceea ce priveşte termenul pentru 
depunerea unei solicitări. S-a recomandat reducerea perioadei de depunere a unei 
solicitări referitoare la servicii aeriene programate sau la o serie de servicii aeriene 
neprogramate la 30 de zile. S-a considerat, de asemenea, important ca normele să 
specifice în mod explicit că, în cazul unor necesităţi operaţionale urgente 
neaşteptate (zboruri ad-hoc), solicitările pot fi depuse cu scurt timp înainte de data 
preconizată pentru iniţierea operaţiunii. S-a propus reducerea considerabilă a 
termenului pentru zboruri ad-hoc (3 până la 7 zile) sau exceptarea operatorilor de 
la deţinerea unei autorizaţii atunci când efectuează doar 3 până la 6 zboruri. 

37. În urma reacţiilor, agenţia a concluzionat că termenul de depunere a solicitărilor ar 
putea fi redus la 30 de zile pentru serviciile aeriene programate sau pentru un 
program de servicii aeriene neprogramate. În cazul unei necesităţi operaţionale 
urgente, termenul pentru depunerea unei solicitări a fost redus la 7 zile înainte de 
data preconizată pentru iniţierea operaţiunii. Cu toate acestea, autorizaţia pentru 
astfel de zboruri este limitată la cel mult 4 zboruri în termen de maximum 12 luni 
consecutive. Mai mult decât atât, operatorul poate obţine o astfel de autorizaţie o 
singură dată într-un an calendaristic. 

38. În cele din urmă, obligaţia de a procesa o solicitare în termenul menţionat anterior 
a fost mutată în sarcina agenţiei şi, prin urmare, a fost transferată la ART.200 
litera (b). 

III. Explicaţii 

Metodologia de evaluare 
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39. Astfel cum s-a precizat anterior, în prezentul aviz, toţi operatorii din ţări terţe care 
fac obiectul unei interdicţii sunt eligibili pentru a solicita o autorizaţie. Ca o 
consecinţă, s-a operat o distincţie între procedura de evaluare pentru operatorii 
care fac obiectul unei interdicţii şi cei care nu fac obiectul unei interdicţii în ceea ce 
priveşte controlul. 

40. Pentru operatorii care nu fac obiectul unei interdicţii, examenul documentar 
va constitui elementul predominant al procedurii de autorizare. Acesta se va baza 
pe rapoartele de audit al siguranţei recunoscute la nivel internaţional, cum ar fi 
USOAP OACI, inspecţiile la platformă şi alte informaţii recunoscute referitoare la 
siguranţă, de exemplu, rezultatele IOSA. Combinaţia dintre sursele de informaţie şi 
o analiză corespunzătoare şi echilibrată a informaţiilor referitoare la siguranţă 
obţinute în cadrul procedurii va garanta obiectivitatea şi proporţionalitatea în cea 
mai mare măsură posibilă. 

41. Numai în cazuri care presupun o evaluare mai detaliată, care nu poate fi efectuată 
printr-o simplă analiză, de exemplu, furnizarea de documentaţie insuficientă sau 
neactualizată, sau în cazul unor posibile probleme de siguranţă, agenţia efectuează 
o evaluare mai aprofundată. Cu toate acestea, o astfel de evaluare ulterioară se 
limitează la nivelul necesar pentru a stabili fiabilitatea. Nu sunt prevăzute audituri 
în faza iniţială pentru operatorii care nu fac obiectul unei interdicţii. 

42. Metoda de evaluare aplicată în cazul operatorilor care fac obiectul unei 
interdicţii va fi mult mai cuprinzătoare în ceea ce priveşte controlul în comparaţie 
cu evaluarea aplicată în cazul operatorilor care nu fac obiectul unei interdicţii, 
deoarece agenţia va efectua audituri suplimentare la sediul operatorului, în 
următoarele condiţii definite în ART.205 litera (c). 

- rezultatul evaluărilor efectuate, inclusiv informaţiile de la 
consultări/investigaţii în conformitate cu Regulamentul (CE) nr. 2111/2005, 
indică faptul că există posibilitatea ca auditul să aibă un rezultat pozitiv; 

- auditul poate fi efectuat la sediul operatorului, fără riscul de a compromite 
siguranţa personalului său; 

- operatorul este de acord să fie supus auditului. 

 
Auditul poate include o evaluare a supravegherii efectuate de către statul 
operatorului asupra solicitantului. O explicaţie mai detaliată referitoare la 
interacţiunea cu Regulamentul (CE) nr. 2111/2005 va fi oferită la punctele 51-60. 

43. În cazul în care nu poate fi stabilită fiabilitatea, adică operatorul nu poate 
demonstra conformitatea sau este evident că statul operatorului nu poate asigura 
supravegherea adecvată, de exemplu, cea stabilită într-un audit USAOP, agenţia nu 
eliberează o autorizaţie, deoarece nu se va substitui în calitate de autoritate de 
supraveghere a respectivului operator. 

44. În faza de monitorizare, examenul documentar va fi, de asemenea, metoda 
principală. Domeniul de aplicare al monitorizării va fi stabilit pe baza ultimei 
autorizaţii şi/sau a activităţilor recente de monitorizare. 

45. În propunerea iniţială, o analiză a performanţei operatorului ar avea loc la intervale 
care să nu depăşească 24 de luni. În propunerea actuală, acest interval de 24 de 
luni poate fi extins la cel mult 48 de luni, pe baza următoarelor condiţii definite în 
ART.220: 
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- statul operatorilor efectuează supravegherea adecvată; 
- operatorul a raportat modificări în timp util; 
- nu au fost eliberate constatări de nivel 1; 
- toate acţiunile corective au fost puse în aplicare în timp util şi în mod 

adecvat. 

46. Evident, intervalul poate fi redus în cazul în care există indicii că performanţele de 
siguranţă ale operatorului şi/sau statului se deteriorează. 

47. S-a introdus o nouă dispoziţie privind măsurile de executare. Va fi aplicată o 
procedură separată pentru „suspendarea” şi, respectiv, „revocarea” unei autorizaţii. 
În primă instanţă, agenţia doar va suspenda o autorizaţie. Prin suspendarea unei 
autorizaţii, agenţia a redus, de fapt, riscul, având în vedere că operatorul nu mai 
este autorizat să opereze în UE. O suspendare va fi urmată de o revocare în cazul 
în care, într-o perioadă de 6 (+3) luni, operatorul (în conformitate cu partea TCO) 
sau statul operatorului [în conformitate cu Regulamentul (CE) nr. 2111/2005] nu a 
fost în măsură să demonstreze că s-au luat măsuri corective de succes sau în cazul 
în care operatorul este inclus în lista UE privind siguranţa, în conformitate cu 
Regulamentul (CE) nr. 2111/2005. 

48. Agenţia poate efectua un audit al operatorului numai după o suspendare. Un astfel 
de audit va fi efectuat în aceleaşi condiţii ca şi pentru operatorii care fac obiectul 
unei interdicţii în faza iniţială. 

49. În concluzie, avizul a fost elaborat pe baza articolului 9 alineatul (5) litera (d) din 
regulamentul de bază, care prevede ca procedura de obținere a autorizațiilor să fie 
simplă, proporțională, rentabilă financiar și eficientă în toate cazurile, permițând ca 
cerințele și demonstrațiile de conformitate să fie proporționale cu complexitatea 
operațiunilor și a riscului respectiv. Scopul său este de a asigura un echilibru corect 
între reducerea obstacolelor birocratice pentru operatorii internaţionali şi 
asigurarea unui nivel înalt de siguranţă în cadrul UE. Combinaţia dintre sursele de 
informaţie şi o analiză corespunzătoare şi echilibrată a informaţiilor referitoare la 
siguranţă obţinute în cadrul procedurii va garanta obiectivitatea şi 
proporţionalitatea în cea mai mare măsură posibilă. Examenul documentar 
planificat va constitui în mod clar elementul predominant al procedurii de 
autorizare. Cu toate acestea, procedura de autorizare nu ar trebui să devină o 
formă fără fond. Scopul său este de a stabili un nivel ridicat de siguranţă în UE. 
Prin urmare, avizul rezolvă cazurile care presupun evaluări ulterioare. Auditurile 
sunt prevăzute doar în faza iniţială pentru operatorii care fac obiectul unei 
interdicţii în temeiul Regulamentului (CE) nr. 2111/2005 sau ca urmare a unei 
suspendări a unei autorizaţii existente. 

50. Partea TCO are în vedere o procedură de evaluare uniformă a operatorilor din ţări 
terţe, care vizează armonizarea sistemelor naţionale în prezent diferite din UE. În 
viitor, un operator dintr-o ţară terţă va solicita numai o singură dată o autorizaţie, 
care va fi apoi valabilă pe întreg teritoriul UE. Va exista un set unitar de criterii de 
evaluare (standarde OACI), care elimină riscul ca operatorii din ţări terţe să fie 
supuşi unor cerinţe contradictorii în cadrul UE. În cele din urmă, aceste criterii de 
evaluare vor fi aplicate de către o autoritate, sporind astfel echitatea şi 
transparenţa. 
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Relaţia dintre partea TCO şi Regulamentul (CE) nr. 2111/2005 

51. În propunerea anterioară (CRD la NPA 2011-05), agenţia ar lua în considerare 
numai solicitările operatorilor incluşi în lista UE privind siguranţa din cauza slabei 
performanţe a operatorului însuşi. 

52. Cu toate acestea, după evaluarea opţiunii de a permite tuturor operatorilor care fac 
obiectul unei interdicţii să solicite o autorizaţie, propusă în mai multe reacţii la 
CRD, agenţia a concluzionat că astfel s-ar îmbunătăţi considerabil sincronizarea 
procedurilor aplicate atât în temeiul părţii TCO, cât şi al Regulamentului (CE) nr. 
2111/2005. Prin urmare, avizul permite acum tuturor operatorilor care fac obiectul 
unei interdicţii să solicite o autorizaţie. În plus, după cum s-a menţionat anterior, 
agenţia a făcut eforturi pentru a articula procedura de evaluare în aşa fel încât să 
fie în deplină concordanţă cu mecanismul prevăzut de Regulamentul (CE) nr. 
2111/2005. 

53. Agenţia va procesa solicitarea în conformitate cu următoarele etape. În momentul 
în care agenţia a primit o solicitare de la un operator care face obiectul unei 
interdicţii, va aplica în primă instanţă procedura de evaluare corespunzătoare care 
se aplică operatorilor care nu fac obiectul unei interdicţii şi va determina dacă 
operatorul face obiectul unei interdicţii din cauza slabei performanţe a operatorului 
însuşi sau din cauza supravegherii necorespunzătoare din partea statului 
operatorului. În cazul în care este vorba despre ultima posibilitate, agenţia va 
informa Comisia [ART.205 litera (b)] şi va aştepta decizia Comisiei, în cazul în care 
ar fi necesară o investigaţie a statului în cauză în temeiul Regulamentului (CE) 
nr. 2111/2005. În cazul în care rezultatul evaluării iniţiale în conformitate cu partea 
TCO şi o posibilă investigaţie în temeiul Regulamentului (CE) nr. 2111/2005 sunt 
pozitive, agenţia va procesa în continuare solicitarea şi va efectua un audit la faţa 
locului asupra operatorului. Un astfel de audit poate cuprinde o evaluare a 
supravegherii efectuate de către statul operatorului asupra operatorului respectiv 
atunci când există dovezi privind deficienţe majore în supravegherea operatorului. 

54. Rezultatul auditului va fi notificat Comisiei [ART.205 litera (e)]. Acest lucru va 
permite Comisiei să se pregătească pentru o posibilă decizie în cadrul Comitetului 
pentru Siguranţă Aeriană. În cazul unui rezultat negativ, nu sunt necesare acţiuni 
suplimentare în conformitate cu Regulamentul (CE) nr. 2111/2005, iar agenţia va 
respinge solicitarea (ART.210). În cazul unui rezultat pozitiv, Comisia poate lua 
iniţiativa de a elimina solicitantul şi, în cazul în care consideră necesar, toţi ceilalţi 
operatori din statul respectiv din lista UE privind siguranţa. Odată ce operatorul 
este eliminat din lista UE privind siguranţa, agenţia va acorda o autorizaţie 
(ART.210). 

55. În cazul în care operatorul face obiectul unei interdicţii din motive de siguranţă din 
cauza operatorului însuşi, agenţia va iniţia procedura imediat după primirea 
solicitării, deoarece nu va fi necesară o investigaţie asupra statului operatorului în 
conformitate cu Regulamentul (CE) nr. 2111/2005. În cazul în care rezultatul 
evaluării agenţiei este pozitiv, Comisia poate lua iniţiativa de a asigura eliminarea 
operatorului din lista UE privind siguranţa. 

56. Partea TCO asigură, de asemenea, coerenţa cu Regulamentul (CE) nr. 2111/2005 
privind operatorii care nu fac obiectul unei interdicţii. În cazul în care agenţia 
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decide să refuze o autorizaţie, va informa Comisia referitor la acest lucru 
[ART.110]. La rândul său, Comisia poate lua în considerare includerea operatorului 
în lista UE privind siguranţa. 

57. Atunci când refuzul apare din cauza faptului că statul operatorului nu efectuează 
supravegherea adecvată asupra unui anumit operator, Comisia ar putea lua în 
considerare punerea sub interdicţie a tuturor operatorilor aflaţi sub supravegherea 
statului respectiv. Într-un astfel de caz, agenţia va refuza solicitările altor operatori 
din statul în cauză, dacă există. 

58. În cele din urmă, prezentul aviz asigură, de asemenea, coerenţa cu 
Regulamentul (CE) nr. 2111/2005 cu privire la măsurile de executare luate de 
agenţie. În primă instanţă, agenţia se va limita la suspendarea unei autorizaţii. 
Procedând astfel, riscul imediat este complet controlat, pe de o parte deoarece 
rezultatul concret este echivalent cu o interdicţie de exploatare, iar pe de altă 
parte, se permite astfel Comisiei să îşi îndeplinească responsabilităţile prin 
examinarea posibilităţii de includere a operatorului pe lista privind siguranţa. 

59. În cazul în care agenţia limitează sau suspendă o autorizaţie, aceasta informează 
Comisia [ART.110 litera (a) punctul (2)]. În cazul în care limitarea sau suspendarea 
este cauzată de o problemă de siguranţă semnificativă care priveşte statul 
operatorului, Comisia ar putea decide să iniţieze consultări comune cu statul în 
cauză, în temeiul Regulamentului (CE) nr. 2111/2005. Atunci când rezultatul unei 
astfel de consultări este negativ, Comisia va include operatorul (şi toţi operatorii 
acestui stat) pe lista UE privind siguranţa, iar odată ce operatorul este inclus în 
anexa A (interdicţie totală), agenţia va transforma suspendarea într-o revocare. În 
cazul în care operatorul este inclus în anexa B (limitare operaţională), agenţia va 
menţine limitarea [ART.235]. 

60. În cele din urmă, statele membre au posibilitatea de a impune o interdicţie 
individuală pe propriul său teritoriu, în caz de urgenţă, ca reacţie la o problemă de 
siguranţă neprevăzută [articolul 6 din Regulamentul (CE) nr. 2111/2005]. În scopul 
de a evita măsuri contradictorii, statul membru în cauză trebuie să notifice imediat 
agenţia referitor la intenţia sa [ART.110 litera (c)]. Agenţia, la rândul său, va lua 
măsuri pentru a limita sau suspenda autorizaţia [ART.235 litera (a) punctul (3)]. 

IV. Impactul economic şi administrativ al modificărilor în raport cu CRD 

61. O abordare proactivă şi o consolidare a monitorizării operatorilor din ţări terţe, 
astfel cum prevede regulamentul de bază, au, desigur, un impact financiar. 
Metodologia revizuită are ca scop reducerea ulterioară la minimum a costurilor 
asociate prin renunţarea la audituri periodice şi prin prelucrarea solicitărilor 
printr-un set de chestionare şi examene documentare. În plus, procedura propusă 
va asigura aplicarea corespunzătoare a resurselor agenţiei, în scopul de a se 
concentra asupra evaluării operatorilor pentru care agenţia are un nivel scăzut de 
încredere. 

62. Un impact direct al abordării modificate îl reprezintă omiterea costurilor forţei de 
muncă ieftine şi pe cele ale misiunii pentru misiuni costisitoare şi complexe, 
inclusiv implicarea entităţilor calificate, întrucât, în propunerea iniţială, costul ar fi 
fost o povară considerabilă asupra industriei. În plus, solicitanţii nu sunt afectaţi de 
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propria povară administrativă şi economică presupusă de pregătirea pentru o 
inspecţie locală din partea unei echipe AESA. 

63. Agenţia are în vedere faptul că metodele revizuite pentru evaluarea şi 
monitorizarea iniţială vor reduce personalul estimat anterior cu o treime. Calculul 
resurselor se limitează la sarcini care se efectuează direct cu solicitanţii şi în cazul 
cărora costul rezultat poate fi alocat în mod corespunzător. Eficienţa procedurii şi a 
resurselor depinde în mare măsură de existenţa unui instrument software 
personalizat pentru colectarea şi stocarea de informaţii TCO şi pentru comunicarea 
cu solicitanţii, titularii autorizaţiilor, statele membre şi Comisia. 

64. Incertitudinea rămâne cu privire la impactul asupra operatorilor care fac obiectul 
unei interdicţii şi care solicită o autorizaţie. În prezent, aproximativ 300 de 
operatori sunt incluşi pe lista privind siguranţa şi, în cazul în care toţi depun o 
solicitare, se preconizează că numărul procedurilor de prelucrare a solicitărilor va 
creşte în mod drastic, ceea ce va avea un impact semnificativ asupra necesităţilor 
privind resursele. 

V. Partea TCO 

VI. Modificări în raport cu CRD 

65. Astfel cum s-a explicat mai sus, mai multe dispoziţii din partea ART referitoare la 
metodologia de evaluare pentru faza iniţială şi de monitorizare au fost modificate 
pentru a garanta faptul că criteriile, astfel cum sunt definite la articolul 9 alineatul 
(5) alineatul (d) din regulamentul de bază, sunt îndeplinite. 

66. În plus, s-au adus modificări suplimentare pentru a se asigura coerenţa cu 
Regulamentul (CE) nr. 2111/2005. 

VII.  Secţiunea I Cerinţe generale 

67. Această secţiune conţine cerinţele generale pentru operatorii din ţări terţe care 
efectuează transport aerian comercial. 

68. Cele mai multe norme din această secţiune corespund cu normele propuse iniţial în 
TCO.GEN din CRD. 

Probleme specifice 

TCO.100 Domeniul de aplicare 

69. Această dispoziţie a fost introdusă recent şi defineşte domeniul de aplicare al părţii 
TCO. 

TCO.110 Diferenţele notificate faţă de OACI 

70. Această dispoziţie a fost introdusă din motive de claritate. Ea reflectă cerinţa de la 
ART.200 litera (d), care obligă agenţia să identifice acele standarde OACI pentru 
care se pot accepta măsuri de atenuare atunci când statul operatorului sau statul 
de înmatriculare a notificat o diferenţă faţă de un standard OACI. 
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Secţiunea II Operaţiuni aeriene 

71. Această secţiune conţine cerinţele operaţionale pentru operatorii din ţări terţe care 
efectuează transport aerian comercial. 

Probleme specifice 

TCO.200 Cerinţe generale 

72. Referinţa de la litera (a) la normele aplicabile ale statului operatorului şi statului de 
înmatriculare a aeronavei care pun în aplicare standardele aplicabile prevăzute în 
anexele OACI a fost eliminată pentru a evita să fie interpretată ca o intenţie a 
agenţiei de a evalua operatorul dintr-o ţară terţă în funcţie de normele naţionale 
din ţara terţă. Astfel cum s-a menţionat anterior, agenţia nu intenţionează să preia 
rolul de supraveghere care revine autorităţii competente. 

73. Referirea la „incidente grave” de la litera (e) a fost eliminată, deoarece este 
considerată prea împovărătoare pentru operatorii din ţări terţe şi agenţie. Dacă 
este necesar, agenţia va folosi alte surse de informaţie relevante pentru a recupera 
astfel de date. 

Secţiunea IV - Autorizarea operatorilor din ţări terţe 

74. Această subparte conţine cerinţele pentru autorizarea operatorilor din ţări terţe 
care efectuează transport aerian comercial. 

Probleme specifice 

TCO.300 Solicitarea unei autorizaţii 

75. După cum s-a arătat anterior, obligaţia de a depune o solicitare cu 90 de zile 
înainte de operaţiunea preconizată a fost redusă la 30 de zile pentru serviciile 
aeriene programate sau pentru un program de servicii aeriene neprogramate şi 
7 zile pentru zborurile neprogramate. Autorizarea zborurilor neprogramate este 
limitată la cel mult 4 zboruri într-un interval de maximum 12 luni consecutive, iar 
un operator dintr-o ţară terţă poate obţine o singură astfel de autorizaţie în fiecare 
an calendaristic. Cu toate acestea, atunci când nu există probleme semnificative de 
siguranţă în ceea ce priveşte statul operatorului sau operatorul însuşi şi operatorul 
poate demonstra că există o nevoie operaţională urgentă neaşteptată, agenţia 
poate decide să prelucreze o solicitare care nu este depusă cu 7 zile înainte de data 
operaţiunii preconizate. 

TCO.315 Prelungirea valabilităţii 

76. Noţiunea conform căreia autorizaţiile pentru zboruri neprogramate vor fi eliberate 
pentru o durată limitată a fost reflectată la litera (a) punctul (4).  

VIII. Partea ART 

77. După cum s-a arătat anterior, agenţia nu a intenţionat niciodată să preia 
responsabilităţile statului care supraveghează sau să aplice o metodologie de 
evaluare rigidă. După reevaluarea metodologiei, s-a decis clarificarea intenţiilor 
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agenţiei şi, prin urmare, o serie de dispoziţii din partea ART referitoare la 
metodologia de evaluare pentru faza iniţială şi de monitorizare au fost modificate, 
de exemplu, prin înlocuirea termenului de „supraveghere” cu termenul de 
„monitorizare”, ceea ce limitează auditurile la operatorii care fac obiectul unei 
interdicţii sau după o suspendare a autorizaţiei şi favorizează o abordare bazată pe 
riscuri pentru autorizarea şi monitorizarea operatorului dintr-o ţară terţă. 

78. În plus, s-au adus modificări suplimentare pentru a garanta faptul că procedura 
prevăzută de partea TCO este aliniată cu procedura prevăzută de Regulamentul 
(CE) nr. 2111/2005. 

IX. Secţiunea I - Generalităţi 

79. Această secţiune conţine cerinţele aplicabile agenţiei, în contextul operaţiunilor din 
ţări terţe către, în interiorul sau în afara UE. 

Probleme specifice 

ART.110 Schimbul de informaţii 

80. Prin includerea expresiei „din motive de siguranţă” la litera (a) punctul (2), s-a 
garantat că doar limitările referitoare la siguranţă relevante în contextul 
Regulamentului (CE) nr. 2111/2005 vor fi notificate de către agenţie. 

81. S-a adăugat o nouă literă (c) pentru a garanta faptul că statele membre vor 
informa agenţia cu privire la intenţia lor de a impune o interdicţie de exploatare 
individuală unui operator dintr-o ţară terţă pe propriul său teritoriu, în condiţiile 
prevăzute la articolul 6 din Regulamentul (CE) nr. 2111/2005. La rândul său, 
agenţia va lua măsuri pentru a limita sau suspenda autorizaţia. 

ART.200 Procedura de evaluare iniţială - generalităţi 

82. Litera (c) a fost reformulată pentru a reflecta metodologia de evaluare 
proporţională prevăzută şi pentru a garanta faptul că măsurile de executare luate 
de o ţară terţă în ceea ce priveşte solicitantul vor fi, de asemenea, avute în vedere. 
Referinţa la audituri a fost eliminată, deoarece agenţia nu îi va supune auditului pe 
operatorii din ţări terţe care nu sunt incluşi pe lista UE privind siguranţa în faza 
iniţială. Litera (e) a fost reformulată pentru a reflecta mai eficient abordarea bazată 
pe riscuri aplicată de agenţie. Aceasta oferă, de asemenea, o bază pentru 
respingerea unei solicitări atunci când este evident că o evaluare suplimentară este 
inutilă. 

83. Litera (d) a fost modificată pentru a garanta faptul că agenţia se axează doar pe 
acele standarde OACI pentru care se pot accepta măsuri de atenuare stabilite de 
statul operatorului, statul de înmatriculare sau operator, în cazul unor diferenţe 
notificate în conformitate cu articolul 38 din Convenţia de la Chicago. 

ART.205 Procedura de evaluare iniţială ― operatori dintr-o ţară terţă care 
fac obiectul unei interdicţii de exploatare 

84. Aceasta este o dispoziţie cu totul nouă, care reflectă ideea că toţi operatorii care 
fac obiectul unei interdicţii sunt eligibili pentru a solicita o autorizaţie. De 
asemenea, s-a stabilit o mai bună aliniere cu Regulamentul (CE) nr. 2111/2005. 
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Din motive de claritate, agenţia propune o dispoziţie separată pentru operatorii 
interzişi definiţi în această dispoziţie. Astfel cum s-a menţionat anterior, evaluarea 
unui operator interzis poate include un audit la faţa locului. 

ART.210 Eliberarea unei autorizaţii 

85. S-a făcut o comparaţie între criteriile stabilite în anexa la Regulamentul (CE) 
nr. 2111/2005 şi criteriile definite în prezentul aviz pentru eliberarea unei 
autorizaţii. Unele dintre criteriile din anexa menţionată anterior nu au fost 
reflectate corespunzător în partea TCO şi sunt, prin urmare, introduse la litera (a) 
punctele (3) şi (4). În plus, litera (a) punctul (4) s-a modificat pentru a asigura că 
se va elibera o autorizaţie numai în cazul în care nu există nicio dovadă privind 
deficienţe sistemice majore în supravegherea statului operatorului cu un impact 
negativ asupra performanţei respectivului operator. Litera (a) punctul (5) s-a 
introdus pentru a se asigura că se va elibera o autorizaţie numai operatorilor care 
nu fac obiectul unei interdicţii de exploatare. 

86. Litera (b) a fost reformulată pentru a reflecta noţiunea recent introdusă de zboruri 
neprogramate (a se vedea punctul 37). 

ART.215 Monitorizarea 

87. Această dispoziţie a fost aliniată cu ART.200, pentru a se garanta faptul că agenţia 
aplică aceleaşi criterii atât în faza iniţială, cât şi în cea de monitorizare. 

ART.220 Programul de monitorizare 

88. Criteriile „natura specifică a operatorului şi complexitatea activităţilor operatorului” 
care trebuie luate în considerare la elaborarea unui program de monitorizare au 
fost eliminate. Deşi aceste criterii sunt adecvate pentru supravegherea siguranţei 
efectuată de statul operatorului, acestea sunt considerate disproporţionate pentru 
evaluarea de către agenţie a operatorilor din ţări terţe. Litera (c) a fost modificată 
şi include ideea că termenul de 24 de luni poate fi redus în cazul unor indicii 
conform cărora capacităţile de supraveghere ale statului operatorului s-au 
diminuat. A fost introdusă recent posibilitatea de a prelungi termenul la cel mult 48 
de luni, în anumite condiţii. 

ART.230 Constatări şi măsuri corective 

89. Deoarece auditurile sunt prevăzute doar pentru operatorii care fac obiectul unei 
interdicţii sau ca urmare a unei suspendări a unei autorizaţii existente, punctul (2) 
de la litera (b) a devenit redundant şi, prin urmare, se elimină. Trimiterile la 
„proceduri şi manuale ale operatorului” au fost eliminate de la litera (c), deoarece 
agenţia nu va examina operatorii din ţări terţe atât de detaliat. În scopul de a oferi 
o mai mare flexibilitate agenţiei şi operatorului pentru punerea în aplicare a unei 
acţiuni corective, referirea la o perioadă de 3 luni de la litera (e) punctul (2) a fost 
eliminată. 
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ART.235 Limitarea, suspendarea şi revocarea autorizaţiilor 

90. Aceasta este o dispoziţie de execuţie cu totul nouă. Ea se bazează pe dispoziţia 
referitoare la execuţie prezentată iniţial în NPA. Astfel cum s-a menţionat deja 
anterior, principala modificare a propunerii iniţiale constă în aplicarea unor 
proceduri separate pentru „suspendarea” şi, respectiv, „revocarea” unei autorizaţii. 
În primă instanţă, agenţia doar va suspenda o autorizaţie. În scopul de a ridica 
suspendarea, agenţia îl poate supune pe operator auditului în cazul în care 
condiţiile prevăzute la ART.205 litera (c) au fost îndeplinite. Această suspendare va 
fi urmată de o revocare, în cazul în care, într-o perioadă de 6 (+3) luni, operatorul 
(în conformitate cu partea TCO) sau statul operatorului (în conformitate cu 
Regulamentul (CE) nr. 2111/2005) nu a fost în măsură să demonstreze că s-au 
luat măsuri corective de succes sau în cazul în care operatorul este inclus în lista 
UE privind siguranţa, în conformitate cu Regulamentul (CE) nr. 2111/2005. 
Litera (f) a fost introdusă pentru a asigura alinierea cu Regulamentul (CE) 
nr. 2111/2005.  
 

 


